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内容概要

學好中文，保住香港。

政府、商界齊齊用「程式中文」炮製「病壞」公文。
「程式中文」即以新造的合成詞彙及洋化句式來堆砌句子。
研究、參詳、權衡輕重、斟酌情況⋯⋯今日只是「積極考慮」；震怒、激憤、痛心疾首⋯⋯用不得，
就隨官腔說「極度遺憾」、「深切遺憾」和「強烈譴責」。

中英夾雜的程式語言如「極富娛樂性，又有教育性」，卻忘記上世紀的說法「寓教育於娛樂」；有「
請你被告知」卻不懂「敬告閣下」。
程式中文令語言貧乏、思想單一，社會表達難免都變成廢話。

《執正中文》分析各式公文寫作法，詳述公文三通則：簡明、完整、情味，對治冗長累贅、機械程式
中文，遭受港式學校教育及官僚洋化中文，再探如何鍛煉文心、文理、文氣，將之還原為天真自然、
合乎章法。
概說中文章法之原理，充當津樑。
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作者简介

陳雲，筆名，本名不傳。
香港專欄作家及文化與政治評論人，文章曾見於《明報》、《信報》、《蘋果日報》、《明報月刊》
等，近見《信報》及《明報》。
以黃老之道謀食，混跡江湖。

一九九五年於德國哥廷根大學獲文史學院哲學博士，專攻民俗學。
去德之前，在香港中文大學修讀英國文學及中亞比較文學，復於樹仁學院及珠海書院執教西洋文學。
回港之後，任職於香港政策研究所，藝術發展局及民政局。
二○○七年獲第九屆香港中文文學雙年獎散文組首獎。
二○○九年獲香港藝術發展局頒發最佳藝術家獎。

陳雲是客家人，香港土生，祖籍廣東寶安，幼居山村，長居城鎮，祖父輩在南洋落籍，走上不回歸之
路。
香港氣候不冷不熱，政局不民主不集權，社會不開放不封閉，好壞兼得，良莠不齊，淹留此地，亦樂
事也。

出版作品：《中文解毒──從混帳文字到通順中文》
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十、請特首向中文問責
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二、四六成句
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